
Den Europæiske Unions

Tidende
C 487

Dansk udgave

65. årgang 

Meddelelser og oplysninger 22. december 2022

Indhold

IV Oplysninger

OPLYSNINGER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, KONTORER OG AGENTURER

Europa-Parlamentet

2022/C 487/01 Europa-Parlamentets præsidiums afgørelse af 12. december 2022 om ændring af 
gennemførelsesbestemmelserne til statutten for Europa-Parlamentets medlemmer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

Rådet

2022/C 487/02 Bekendtgørelse til visse enheder, som er omfattet af de restriktive foranstaltninger i Rådets afgørelse 
2014/512/FUSP og i Rådets forordning (EU) nr. 833/2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund 
af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

2022/C 487/03 Bekendtgørelse til visse personer og større kreditinstitutter, der er omfattet af de restriktive 
foranstaltninger i Rådets afgørelse 2012/642/FUSP og Rådets forordning (EF) nr. 765/2006 om 
restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Belarus og Belarus' involvering i den russiske 
aggression mod Ukraine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

2022/C 487/04 Bekendtgørelse til visse personer og enheder, som er omfattet af de restriktive foranstaltninger i Rådets 
afgørelse 2014/145/FUSP og i Rådets forordning (EU) nr. 269/2014 om restriktive foranstaltninger over 
for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed . . . . . . . 5

Europa-Kommissionen

2022/C 487/05 Euroens vekselkurs — 21. december 2022 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

2022/C 487/06 Kommissionens meddelelse om de tilbagebetalingsrenter og referencesatser/kalkulationsrenter for 
statsstøtte, der gælder pr. 1. januar 2023 (Offentliggjort i overensstemmelse med artikel 10 i Kommissionens 
forordning (EF) nr. 794/2004 af 21. april 2004) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

DA



Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse

2022/C 487/07 Resumé af udtalelse fra Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse om forslaget til forordning 
om opstilling af fælles rammer for medietjenester i det indre marked (europæisk retsakt om mediefrihed) 
og om ændring af direktiv 2010/13/EU (Udtalelsen findes i sin fulde ordlyd på engelsk, fransk og tysk på EDPS- 
webstedet https://edps.europa.eu) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9

V Øvrige meddelelser

PROCEDURER VEDRØRENDE GENNEMFØRELSEN AF KONKURRENCEPOLITIKKEN

Europa-Kommissionen

2022/C 487/08 Anmeldelse af en planlagt fusion (Sag M.11000 – KKR / SERENTICA MAURITIUS / SERENTICA 
RENEWABLES SINGAPORE JV) — Behandles eventuelt efter den forenklede procedure (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12

Berigtigelser

2022/C 487/09 Berigtigelse til Fælles erklæring fra Europa-Parlamentet og Rådet vedrørende forordning (EU) 2022/2379 
for så vidt angår vigtigheden af, at der i alle medlemsstater oprettes et register ført af de nationale 
kompetente myndigheder over anvendelsen af plantebeskyttelsesmidler i landbruget (EUT C 466 af 
7.12.2022) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14

(1) EØS-relevant tekst.



IV

(Oplysninger)

OPLYSNINGER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER

EUROPA-PARLAMENTET

EUROPA-PARLAMENTETS PRÆSIDIUMS AFGØRELSE 

af 12. december 2022

om ændring af gennemførelsesbestemmelserne til statutten for Europa-Parlamentets medlemmer 

(2022/C 487/01)

EUROPA-PARLAMENTETS PRÆSIDIUM HAR,

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 223, stk. 2,

under henvisning til statutten for Europa-Parlamentets medlemmer (1),

under henvisning til artikel 25 i Europa-Parlamentets forretningsorden, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I overensstemmelse med artikel 69, stk. 2, i gennemførelsesbestemmelserne til statutten for Europa-Parlamentets 
medlemmer (2) (»gennemførelsesbestemmelserne«) foretages der efter omstændighederne en årlig indeksering af den 
maksimale månedlige godtgørelse af udgifter til assistance fra personlige medarbejdere som omhandlet i artikel 29, 
stk. 4, i gennemførelsesbestemmelserne på grundlag af oplysninger, der er indsamlet i medfør af artikel 65 i 
vedtægten for tjenestemænd i Den Europæiske Union, som fastsat ved Rådets forordning (EØF, Euratom, EKSF) 
nr. 259/68 (3).

(2) Kommissionen har fastsat tilpasningssatsen for andet halvår af 2022 til 4,5 %. Det maksimale månedlige beløb for 
godtgørelse af medlemmernes udgifter til assistenter bør derfor forhøjes til 27 937 EUR med virkning fra den 1. juli 
2022.

(3) Gennemførelsesbestemmelserne bør ændres i overensstemmelse hermed –

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE:

Artikel 1

Artikel 29, stk. 4, i gennemførelsesbestemmelserne affattes således:

»4. Den maksimale månedlige godtgørelse af udgifter til alle de i artikel 30 omhandlede personlige medarbejdere 
udgør 27 937 EUR med virkning fra den 1. juli 2022.«

(1) Europa-Parlamentets afgørelse af 28. september 2005 om vedtagelse af statutten for Europa-Parlamentets medlemmer (2005/684/EF, 
Euratom) (EUT L 262 af 7.10.2005, s. 1).

(2) Europa-Parlamentets Præsidiums afgørelse af 19. maj og 9. juli 2008 om gennemførelsesbestemmelser til statutten for Europa- 
Parlamentets medlemmer (EUT C 159 af 13.7.2009, s. 1).

(3) EFT L 56 af 4.3.1968, s. 1.
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Artikel 2

Denne afgørelse træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Denne afgørelse finder anvendelse fra den 1. juli 2022.

DA Den Europæiske Unions Tidende C 487/2 22.12.2022  



RÅDET

Bekendtgørelse til visse enheder, som er omfattet af de restriktive foranstaltninger i Rådets afgørelse  
2014/512/FUSP og i Rådets forordning (EU) nr. 833/2014 om restriktive foranstaltninger på 

baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine 

(2022/C 487/02)

Følgende oplysninger bekendtgøres hermed for de enheder, der er opført i bilag VIII og IX til afgørelse 2014/512/FUSP (1)
og i bilag XIV og XV til forordning (EU) nr. 833/2014 (2), samt for den russiske fond for direkte investeringer, som er 
opført i artikel 4b i afgørelse 2014/512/FUSP og artikel 2e i forordning (EU) nr. 833/2014.

Rådet overvejer at fastholde de restriktive foranstaltninger over for disse enheder.

Det meddeles hermed de pågældende enheder, at de inden den 3. januar 2023 på følgende adresse kan indgive en 
anmodning til Rådet om at få tilsendt oplysningerne vedrørende fastholdelsen af restriktive foranstaltninger:

Rådet for Den Europæiske Union
Generalsekretariatet
RELEX.1
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

(1) EUT L 229 af 31.7.2014, s. 13.
(2) EUT L 229 af 31.7.2014, s. 1.
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Bekendtgørelse til visse personer og større kreditinstitutter, der er omfattet af de restriktive 
foranstaltninger i Rådets afgørelse 2012/642/FUSP og Rådets forordning (EF) nr. 765/2006 om 
restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Belarus og Belarus' involvering i den 

russiske aggression mod Ukraine 

(2022/C 487/03)

Følgende oplysninger bekendtgøres hermed for Khazalbek Atabekau (nr. 10), Andrei Galenka (nr. 17), Anatol Vasilieu 
(nr. 20), Leanid Zhurauski (nr. 22), Alena Dmuhaila (nr. 35), Sviatlana Katsuba (nr. 39), Igar Plysheuski (nr. 41), Marina 
Rakhmanava (nr. 42), Pavel Liohki (nr. 64), Ihar Lutsky (nr. 65), Dzmitry Kuryan (nr. 71), Dzmitry Shumlin (nr. 73), 
Siarhei Kalinnik (nr. 75), Aliaksandr Pietrash (nr. 78), Yuliya Hustyr (nr. 85), Natallia Buhuk (nr. 89), Alina Kasianchyk 
(nr. 90), Andrei Hrushko (nr. 104), Aleh Beliakou (nr. 129), Andrei Dailida (nr. 131) og Andrei Prokopuk (nr. 179), som er 
personer, der er opført i bilag I til Rådets afgørelse 2012/642/FUSP (1) og i bilag I til Rådets forordning (EF) 
nr. 765/2006 (2), samt Belagroprombank, Bank Dabrabyt, Development Bank of the Republic of Belarus og Belinvestbank 
(Belarusian Bank for Development and Reconstruction), som er større kreditinstitutter, der er opført i bilag V til Rådets 
afgørelse 2012/642/FUSP og i bilag XV til Rådets forordning (EF) nr. 765/2006 om restriktive foranstaltninger på 
baggrund af situationen i Belarus og Belarus' involvering i den russiske aggression mod Ukraine.

Rådet overvejer at fastholde de restriktive foranstaltninger over for ovennævnte personer og større kreditinstitutter.

Det bekendtgøres hermed for disse personer og større kreditinstitutter, at de inden den 3. januar 2023 kan indgive en 
anmodning til Rådet om at få tilsendt den påtænkte begrundelse og/eller oplysninger vedrørende fastholdelsen af 
restriktive foranstaltninger til følgende adresse:

Rådet for Den Europæiske Union
Generalsekretariatet
RELEX.1 Globale og Horisontale Spørgsmål
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

(1) EUT L 285 af 17.10.2012, s. 1.
(2) 8 EUT L 134 af 20.5.2006, s. 1.
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Bekendtgørelse til visse personer og enheder, som er omfattet af de restriktive foranstaltninger i 
Rådets afgørelse 2014/145/FUSP og i Rådets forordning (EU) nr. 269/2014 om restriktive 

foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, 
suverænitet og uafhængighed 

(2022/C 487/04)

Følgende oplysninger bekendtgøres hermed for Viktor Alekseevich OZEROV (nr. 9), Vladimir Michailovich DZHABAROV 
(nr. 10), Andrei Aleksandrovich KLISHAS (nr. 11), Nikolai Ivanovich RYZHKOV (nr. 12), Aleksandr Borisovich 
TOTOONOV (nr. 14), Sergei Mikhailovich MIRONOV (nr. 16), Sergei Vladimirovich ZHELEZNYAK (nr. 17), Leonid 
Eduardovich SLUTSKI (nr. 18), Dmitry Olegovich ROGOZIN (nr. 22), Sergey Yurievich GLAZYEV (nr. 23), Valentina 
Ivanova MATVIYENKO (nr. 24), Sergei Evgenevich NARYSHKIN (nr. 25), Elena Borisovna MIZULINA (nr. 33), Valery 
Vasilevich GERASIMOV (nr. 42), Igor Vsevolodovich GIRKIN (nr. 48), Nikolai Platonovich PATRUSHEV (nr. 74), Aleksandr 
Vasilievich BORTNIKOV (nr. 75), Boris Vyacheslavovich GRYZLOV (nr. 77), Ramzan Akhmadovitch KADYROV (nr. 80), 
Alexander Nikolayevich TKACHYOV (nr. 81), Pavel Yurievich GUBAREV (nr. 82), Arkady Romanovich ROTENBERG 
(nr. 92), Yuriy Valentinovich KOVALCHUK (nr. 94), Mikhail Sergeyevifch SHEREMET (nr. 105), Viktor Petrovich 
VODOLATSKY (nr. 109), Leonid Ivanovich KALASHNIKOV (nr. 110), Ivan Ivanovich MELNIKOV (nr. 113), Alexander 
Mikhailovich BABAKOV (nr. 119), Oleg Konstantinovich AKIMOV (nr. 121), Yevgeniy Vyacheslavovich ORLOV (nr. 131), 
Eduard Aleksandrovich BASURIN (nr. 137), Alexander Vasilievich SHUBIN (nr. 138), Evgeny Vladimirovich MANUYLOV 
(nr. 143), Andrei Valeryevich KARTAPOLOV (nr. 149), Aleksandr Vladimirovich DVORNIKOV (nr. 183), Konstantin 
KNYRIK (nr. 231), Pyotr Olegovych TOLSTOY (nr. 233), Olga Nikolaevna AMELCHENKOVA (nr. 394), Nikolai 
Mikhailovich ROGASHCHUK (nr. 663), Modest Alexeyevich KOLEROV (nr. 685), Roman Georgievich BABAYAN 
(nr. 686), Rustam Usmanovich MURADOV (nr. 692), Andrey Ivanovich SYCHEVOY (nr. 693), Peter Mikhaylovich 
FRADKOV (nr. 696), Vadim Anatolyevich LUKASHEVICH (nr. 718), Mikhail Igorevich POLUBOYARINOV (nr. 726), Sergei 
Petrovich ARENIN (nr. 736), Yuri Viktorovich ARKHAROV (nr. 737), Oleg Aleksandrovich ALEKSEEV (nr. 740), Vladimir 
Andreyevich BEKETOV (nr. 751), Arsen Suleymanovich FADZAYEV (nr. 759), Yury Viktorovich FEDOROV (nr. 760), 
Nikolai Vasilyevich FYODOROV (nr. 761), Sergey Pavlovich IVANOV (nr. 776), Alexander Yuryevich PRONYUSHKIN 
(nr. 823), Irina Alexandrovna PETINA (nr. 829), Alexander Vasilyevich RAKITIN (nr. 832), Lenar Rinatovich SAFIN 
(nr. 849), Peter Nikolayevich TULTAEV (nr. 856), Alexander Nikolayevich SHOKHIN (nr. 884), Ekaterina Vladimirovna 
TIKHONOVA (nr. 912), Lyudmila Vasilyevna RUKAVISHNIKOVA (nr. 924), Alexander Yevgenevych ANANCHENKO 
(nr. 932), Evgenij Evgenievich LAVRENOV (nr. 938), Aleksandr Aleksandrovich OPRISHENKO (nr. 939), Mikhail 
Nikolaevich KUSHAKOV (nr. 943), Igor Nikolaevich HALEPA (nr. 946), Larisa Valentinovna TOLSTYKINA (nr. 949), 
Sergey Nikolaevich NEVEROV (nr. 972), Olga Alexandrovna MAKEEVA (nr. 974), Kirill Borisovich MAKAROV (nr. 986), 
Alexander Viktorovich MALKOV (nr. 987), Vladimir Anatolievich MEDVEDEV (nr. 990), Yulia Valentinovna MIKHAILOVA 
(nr. 991), Natalya Vladimirovna SERGUN (nr. 1097), Konstantin Evgenevich SKRYPNIK (nr. 1099), Yuriy Pavlovich YUROV 
(nr. 1105), Dmitry Aleksandrovich KHOROSHILOV (nr. 1107), Andrei Fiodorovich SOPELNIK (nr. 1108), Oleg Valeryevich 
KOVAL (nr. 1109), Azatbek Asanbekovich OMURBEKOV (nr. 1111), Mikhail Evgenievich MIZINTSEV (nr. 1157), Pavel 
Evgenevich PRIGOZHIN (nr. 1174), Yevgeniy Vitalievich BALYTSKIY (nr. 1192), Konstantin Vladimirovich 
IVASHCHENKO (nr. 1193), Aleksandr Yurievych KOBETS (nr. 1194), Vladimir Valeryevich ROGOV (nr. 1195), Alexandr 
Fedorovich SAULENKO (nr. 1196), Maria Alexeyevna LVOVA-BELOVA (nr. 1210), den såkaldte »Folkerepublikken 
Lugansk« (nr. 3), den såkaldte »Folkerepublikken Donetsk« (nr. 4), den såkaldte »Føderale Stat Novorossija« (nr. 5), 
aktieselskabet »Sparkling wine plant »Novy Svet«« (nr. 20), folkebevægelsen »Donetsk Republic« (nr. 24), folkebevægelsen 
»Fred i Luhanskregionen« (nr. 25), Den Økonomiske Union Luhansk (nr. 28), JSC Russian Machines (nr. 74), Novikombank 
(nr. 80), Sovcombank (nr. 81), VTB Bank (nr. 82), JSC GTLK (nr. 83), OJSC Ulyanovsk Automobile Plant (UAZ) (nr. 86), 
INDEPENDENT INSURANCE GROUP (nr. 90), PJSC KAMAZ (nr. 91), JSC KRONSHTADT TEKHNOLOGII (nr. 92), OJSC 
Balashikha Casting and Mechanical Plant (nr. 97), JSC REMDIZEL (nr. 98), JSC SUKHOI Company (nr. 99), JSC »121 
AIRCRAFT REPAIR PLANT« (nr. 100), Nightwolves MC (nr. 103), The Federal Agency for the Commonwealth of 
Independent States Affairs, Compatriots Living Abroad and International Humanitarian Cooperation (nr. 105), Russkiy 
Mir Foundation (nr. 106), JSC Research and Production Association »Kvant« (nr. 107), FORSS Group of Companies 
(nr. 109), OJSC V.A. Degtyarev Plant (nr. 113), JSC Irkut Corporation (nr. 115), personer og enheder, der optræder i bilaget 
til Rådets afgørelse 2014/145/FUSP (1) og i bilag I til Rådets forordning (EU) nr. 269/2014 (2) om restriktive 
foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed.

(1) EUT L 78 af 17.3.2014, s. 16.
(2) EUT L 78 af 17.3.2014, s. 6.
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Rådet overvejer at fastholde de restriktive foranstaltninger over for ovennævnte personer og enheder på grundlag af nye 
begrundelser. Det bekendtgøres hermed for disse personer og enheder, at de inden den 3. januar 2023 kan indsende en 
anmodning til Rådet om at få tilsendt de påtænkte begrundelser for deres opførelse på listen til følgende adresse:

Rådet for Den Europæiske Union
Generalsekretariatet
RELEX.1
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

DA Den Europæiske Unions Tidende C 487/6 22.12.2022  
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EUROPA-KOMMISSIONEN

Euroens vekselkurs (1)

21. december 2022

(2022/C 487/05)

1 euro =

Valuta Kurs

USD amerikanske dollar 1,0636

JPY japanske yen 140,29

DKK danske kroner 7,4380

GBP pund sterling 0,87651

SEK svenske kroner 11,0623

CHF schweiziske franc 0,9836

ISK islandske kroner 152,10

NOK norske kroner 10,4309

BGN bulgarske lev 1,9558

CZK tjekkiske koruna 24,218

HUF ungarske forint 402,93

PLN polske zloty 4,6665

RON rumænske leu 4,8937

TRY tyrkiske lira 19,8541

AUD australske dollar 1,5859

Valuta Kurs

CAD canadiske dollar 1,4475

HKD hongkongske dollar 8,2902

NZD newzealandske dollar 1,6850

SGD singaporeanske dollar 1,4366

KRW sydkoreanske won 1 367,63

ZAR sydafrikanske rand 18,3529

CNY kinesiske renminbi yuan 7,4219

HRK kroatiske kuna 7,5419

IDR indonesiske rupiah 16 573,77

MYR malaysiske ringgit 4,7197

PHP filippinske pesos 58,556

RUB russiske rubler

THB thailandske bath 36,907

BRL brasilianske real 5,4913

MXN mexicanske pesos 20,9919

INR indiske rupee 88,1090

(1) Kilde: Referencekurs offentliggjort af Den Europæiske Centralbank.
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Kommissionens meddelelse om de tilbagebetalingsrenter og referencesatser/kalkulationsrenter for statsstøtte, der gælder pr. 1. januar 2023

(Offentliggjort i overensstemmelse med artikel 10 i Kommissionens forordning (EF) nr. 794/2004 af 21. april 2004 (1)) 

(2022/C 487/06)

Basissatser beregnet i overensstemmelse med Kommissionens meddelelse om revision af metoden for fastsættelse af referencesatsen og kalkulationsrenten (EUT C 14 af 19.1.2008, s. 6). 
Afhængig af brugen af referencesatsen skal margenerne som defineret i denne meddelelse stadigvæk lægges til. For kalkulationsrenten betyder det, at der skal lægges en margen på 100 
basispoint til. Kommissionens forordning (EF) nr. 271/2008 af 30. januar 2008 om ændring af forordning (EF) nr. 794/2004 foreskriver, at medmindre andet er fastlagt i en specifik 
beslutning, vil tilbagebetalingsrenten også blive beregnet ved at lægge 100 basispoint til basissatsen.

De ændrede satser er angivet med fed skrift.

De tidligere satser er offentliggjort i EUT C 448 af 25.11.2022, s. 3.

Fra Til AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HR HU IE IT LT LU LV MT NL PL PT RO SE SI SK UK

1.1.2023 … 2,56 2,56 0,36 2,56 7,43 2,56 2,92 2,56 2,56 2,56 2,56 2,56 2,56 15,10 2,56 2,56 2,56 2,04 2,56 2,56 2,56 7,62 2,56 8,31 2,44 2,56 2,56 2,77

(1) EUT L 140 af 30.4.2004, s. 1.
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DEN EUROPÆISKE TILSYNSFØRENDE FOR 
DATABESKYTTELSE

Resumé af udtalelse fra Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse om forslaget til 
forordning om opstilling af fælles rammer for medietjenester i det indre marked (europæisk retsakt 

om mediefrihed) og om ændring af direktiv 2010/13/EU 

(2022/C 487/07)

(Udtalelsen findes i sin fulde ordlyd på engelsk, fransk og tysk på EDPS-webstedet https://edps.europa.eu) 

Den 16. september 2022 fremsatte Europa-Kommissionen et forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om 
opstilling af fælles rammer for medietjenester i det indre marked (europæisk retsakt om mediefrihed) og om ændring af 
direktiv 2010/13/EU.

Forslaget har til formål at forbedre, hvordan det indre marked for medietjenester fungerer, navnlig ved at fremme 
grænseoverskridende aktiviteter og investeringer i medietjenester, øge reguleringssamarbejdet og den lovgivningsmæssige 
konvergens, lette leveringen af medietjenester af høj kvalitet og sikre en gennemsigtig og retfærdig fordeling af økonomiske 
ressourcer i det indre marked for medietjenester.

EDPS ser med tilfredshed på forslagets mål om at beskytte mediefrihed og -pluralisme – en forudsætning for et 
velfungerende indre marked for medietjenester i EU og, nok så vigtigt, en strategisk katalysator for retsstatsprincippet og 
den demokratiske ansvarlighed i Unionen.

EDPS anbefaler imidlertid først at præcisere anvendelsesområdet for den fremtidige forordning, både det personelle og det 
materielle. Han bemærker navnlig, at til trods for Kommissionens hensigt – som klart kommer til udtryk i forslaget – om 
at fastsætte regler, der sikrer beskyttelse på EU-plan af journalisters, herunder freelanceres, kilder, omfatter forslagets 
anvendelsesområde, som det i øjeblikket er defineret, kun medietjenesteudbydere og ikke alle journalister. EDPS anbefaler, 
at der tilføjes en udtrykkelig henvisning til journalister til de relevante bestemmelser i den fremtidige forordning for at 
præcisere, at enhver journalist, hvad enten freelancer eller selvstændig, ville være omfattet af den fremtidige forordnings 
anvendelsesområde og dermed også ville kunne regne med en solid beskyttelse af journalistiske kilder og oplysninger. Han 
anbefaler desuden at præcisere kriterierne for fastsættelse af, hvornår en journalist henhører under en medlemsstats 
jurisdiktion. EDPS anbefaler også, at det horisontalt præciseres, at den fremtidige forordning er med forbehold for og ikke 
berører EU-lovgivningen om beskyttelse af personoplysninger og privatlivets fred, navnlig den generelle forordning om 
databeskyttelse (GDPR) (1), e-databeskyttelsesdirektivet (2) og retshåndhævelsesdirektivet (LED) (3).

For det andet, selv om han fuldt ud støtter forslagets mål om at give særlige garantier for mediefrihed og -pluralisme, er 
EDPS i tvivl om, hvor effektive de foreslåede foranstaltninger ville være i praksis med hensyn til at nå det mål, der forfølges. 
EDPS mener navnlig, at artikel 4, stk. 2, litra b) og c), i forslaget, i sin nuværende form, navnlig hvad angår undtagelserne 
vedrørende forbuddet mod aflytning gældende med hensyn til overvågning af medietjenesteudbydere, herunder ved 
anvendelse af spyware på deres enheder, ikke giver tilstrækkelige garantier og mangler juridisk klarhed. EDPS opfordrer 
medlovgiverne til yderligere at præcisere og begrænse muligheden for at give afkald på beskyttelsen af journalistiske kilder 
og oplysninger i overensstemmelse med principperne om streng nødvendighed og proportionalitet som fortolket i 
EU-Domstolens og Menneskerettighedsdomstolens retspraksis. Navnlig er han fortsat overbevist om, at den eneste 
holdbare og effektive mulighed for at beskytte de grundlæggende rettigheder og frihedsrettigheder i Unionen, herunder 
mediefriheden, mod meget avanceret spyware, der ellers anvendes i militæret, er et generelt forbud mod dets udvikling og 
udbredelse med meget begrænsede og nøje definerede undtagelser suppleret med solide garantier som dem, der foreslås i 
EDPS' indledende bemærkninger om moderne spyware.

(1) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/679 af 27. april 2016 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med 
behandling af personoplysninger og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af direktiv 95/46/EF (generel 
forordning om databeskyttelse) (EUT L 119 af 4.5.2016, s. 1).

(2) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2002/58/EF af 12. juli 2002 om behandling af personoplysninger og beskyttelse af privatlivets 
fred i den elektroniske kommunikationssektor (Direktiv om databeskyttelse inden for elektronisk kommunikation) (EFT L 201 af 
31.7.2002, s. 37).

(3) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2016/680 af 27. april 2016 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med 
kompetente myndigheders behandling af personoplysninger med henblik på at forebygge, efterforske, afsløre eller retsforfølge 
strafbare handlinger eller fuldbyrde strafferetlige sanktioner og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af Rådets 
rammeafgørelse 2008/977/RIA . (EUT L 119 af 4.5.2016, s. 89).
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For det tredje anbefaler EDPS, med hensyn til den nationale uafhængige myndighed eller det nationale uafhængige organ 
med ansvar for behandling af klager over overtrædelser af artikel 4, stk. 2, litra b) og c), i forslaget, at sikre, at der med den 
fremtidige forordning udtrykkeligt fastsættes særlige garantier for uafhængighed og sikres et eksplicit retsgrundlag for 
samarbejde mellem de relevante tilsynsmyndigheder, der hver især handler inden for deres respektive kompetenceområder. 
Desuden anbefaler EDPS, at den fremtidige forordning foreskriver et struktureret samarbejde mellem de kompetente 
tilsynsmyndigheder, herunder databeskyttelsesmyndighederne, og indeholder en udtrykkelig henvisning til de nationale 
kompetente tilsynsmyndigheder, der deltager i samarbejdet, og fastsætter omstændighederne under hvilke samarbejdet bør 
finde sted. EDPS anbefaler navnlig, at det sikres, at de uafhængige kompetente myndigheder, der er udpeget i henhold til den 
fremtidige forordning, har beføjelse og pligt til at høre de relevante andre nationale kompetente tilsynsmyndigheder, 
herunder databeskyttelsesmyndigheder, i forbindelse med deres efterforskninger og overensstemmelsesvurderinger. Med 
hensyn til de nationale databeskyttelsesmyndigheder anbefaler EDPS specifikt, at det præciseres, at kompetente uafhængige 
myndigheder under den fremtidige forordning, efter anmodning eller på eget initiativ, bør kunne give de kompetente 
tilsynsmyndigheder under GDPR og LED al information, der er indhentet i forbindelse med kontroller og efterforskninger 
vedrørende behandlingen af personoplysninger, og at medtage et udtrykkeligt retsgrundlag herfor.

Med hensyn til offentliggørelsen af information om medietjenesteudbydere og navnlig deres ejere og endelige reelle ejere 
anbefaler EDPS desuden, at det i forslaget udtrykkeligt præciseres, hvilke(t) mål der forfølges i offentlighedens interesse, og 
at det sikres, at listen over kategorier af information, der skal stilles til rådighed i henhold til artikel 6, stk. 1, i forslaget, 
defineres klart og anføres udtrykkeligt i den fremtidige forordning.

Endelig anbefaler EDPS at præcisere, om personoplysninger ville blive behandlet under hele samarbejdet eller den gensidige 
bistand mellem de nationale tilsynsmyndigheder eller -organer, der er fastsat i forslaget, og i bekræftende fald udtrykkeligt 
fastsætte formålene med behandlingen, de specifikke kategorier af personoplysninger, der ville skulle behandles, 
dataopbevaringsperioden og fastlæggelsen af de nationale tilsynsmyndigheders og -organers roller og ansvarsområder i 
henhold til databeskyttelseslovgivningen.

1. INDLEDNING

1. Den 16. september 2022 fremsatte Europa-Kommissionen et forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
om opstilling af fælles rammer for medietjenester i det indre marked (europæisk retsakt om mediefrihed) og om 
ændring af direktiv 2010/13/EU (»forslaget«) (4).

2. Forslaget er bygget op omkring fire specifikke mål, nemlig: 1) fremme af grænseoverskridende aktiviteter og 
investeringer i medietjenester ved at harmonisere visse elementer i de divergerende nationale rammer for 
mediepluralisme, navnlig for at lette den grænseoverskridende levering af tjenesteydelser; 2) øge reguleringssam
arbejdet og den lovgivningsmæssige konvergens gennem grænseoverskridende koordineringsværktøjer og udtalelser 
og retningslinjer på EU-plan; 3) lette leveringen af medietjenester af høj kvalitet ved at mindske risikoen for utilbørlig 
offentlig og privat indblanding i den redaktionelle frihed og 4) sikre en gennemsigtig og retfærdig fordeling af 
økonomiske ressourcer i det indre marked for medietjenester ved at øge gennemsigtigheden og retfærdigheden i 
forbindelse med måling af seertal og fordeling af statslige reklamemidler (5).

3. Denne udtalelse fra EDPS er afgivet på grundlag af en høring fra Europa-Kommissionen af 16. september 2022 i 
medfør af artikel 42, stk. 1, i EUDPR (6). EDPS bifalder henvisningen til denne høring i betragtning 54 i forslaget. I 
denne henseende noterer EDPS sig ligeledes med tilfredshed, at han allerede var blevet hørt uformelt i medfør af 
betragtning 60 i EUDPR.

4. KONKLUSION

46. På baggrund af ovenstående fremsætter EDPS følgende henstillinger:

(1) at tilføje en udtrykkelig henvisning til »journalister« i de relevante bestemmelser i den fremtidige forordning, 
således at enhver journalist, hvad enten freelancer eller selvstændig, ville være omfattet af den fremtidige 
forordnings anvendelsesområde og dermed også ville kunne regne med en solid beskyttelse af journalistiske 
kilder og oplysninger, og at præcisere kriterierne for fastsættelse af, hvornår en journalist henhører under en 
medlemsstats jurisdiktion

(4) COM(2022) 457 final.
(5) COM(2022) 457 final, s. 3.
(6) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1725 af 23. oktober 2018 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med 

behandling af personoplysninger i Unionens institutioner, organer, kontorer og agenturer og om fri udveksling af sådanne oplysninger 
og om ophævelse af forordning (EF) nr. 45/2001 og afgørelse nr. 1247/2002/EF) (EUT L 295 af 21.11.2018, s. 39).
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(2) horisontalt at præcisere, at den fremtidige forordning er med forbehold for og ikke berører EU-lovgivningen 
om beskyttelse af personoplysninger og privatlivets fred, navnlig GDPR, e-databeskyttelsesdirektivet og LED

(3) yderligere at præcisere og begrænse muligheden for at give afkald på beskyttelsen af journalistiske kilder og 
oplysninger under artikel 4, litra b) og c), i forslaget, i overensstemmelse med principperne om streng 
nødvendighed og proportionalitet. Navnlig er EDPS fortsat overbevist om, at den eneste holdbare og effektive 
mulighed for at beskytte de grundlæggende rettigheder og frihedsrettigheder i Unionen, herunder 
mediefriheden, mod meget avanceret spyware, der ellers anvendes i militæret, er et generelt forbud mod dets 
udvikling og udbredelse med meget begrænsede og nøje definerede undtagelser suppleret med solide garantier 
som dem, der foreslås i EDPS' indledende bemærkninger om moderne spyware (7)

(4) at sikre, at der med den fremtidige forordning udtrykkeligt fastsættes særlige garantier med hensyn til 
uafhængigheden af de myndigheder eller organer, der er ansvarlige for at behandle klager i forbindelse med 
overtrædelser af artikel 4, stk. 2, litra b) og c), i forslaget;

(5) at sikre, at den fremtidige forordning: 1) foreskriver et eksplicit retsgrundlag for samarbejde mellem de 
relevante tilsynsmyndigheder, der hver især handler inden for deres respektive kompetenceområder; 2) kræver 
et struktureret samarbejde mellem de kompetente tilsynsmyndigheder, herunder databeskyttelsesmyn
dighederne; 3) indeholder en udtrykkelig henvisning til de nationale kompetente tilsynsmyndigheder, der 
deltager i samarbejdet, og fastsætter omstændighederne under hvilke samarbejdet bør finde sted. EDPS 
anbefaler navnlig, at det sikres, at de uafhængige kompetente myndigheder, der er udpeget i henhold til den 
fremtidige forordning, har beføjelse og pligt til at høre de relevante andre nationale kompetente tilsynsmyn
digheder, herunder databeskyttelsesmyndigheder, i forbindelse med deres efterforskninger og overensstemmel
sesvurderinger. Med hensyn til de nationale databeskyttelsesmyndigheder anbefaler EDPS også, at det 
præciseres, at kompetente uafhængige myndigheder under den fremtidige forordning, efter anmodning eller 
på eget initiativ, bør kunne give de kompetente tilsynsmyndigheder under GDPR og LED al information, der er 
indhentet i forbindelse med kontroller og efterforskninger vedrørende behandlingen af personoplysninger, og 
at medtage et udtrykkeligt retsgrundlag herfor.

(6) udtrykkeligt i den fremtidige forordning at specificere de(t) mål, der forfølges i offentlighedens interesse med 
artikel 6, stk. 1, om den information, som medietjenesteudbydere bør stille til rådighed vedrørende deres ejere 
og endelige reelle ejere, og at sikre, at listen over kategorier af information, der skal stilles til rådighed under 
artikel 6, stk. 1, i forslaget, defineres klart og anføres udtrykkeligt i den fremtidige forordning og

(7) udtrykkeligt at præcisere, om personoplysninger ville blive behandlet i forbindelse med samarbejdet mellem de 
nationale tilsynsorganer i henhold til artikel 13 i forslaget, og i bekræftende fald også at præcisere formålet med 
behandlingen, de specifikke kategorier af personoplysninger, der ville skulle behandles, dataopbevarings
perioden og fastlæggelsen af de nationale tilsynsmyndigheders og -organers roller og ansvarsområder i 
henhold til databeskyttelseslovgivningen.

Bruxelles, den 11. november 2022.

Wojciech Rafał WIEWIÓROWSKI

(7) EDPS' indledende bemærkninger om moderne spyware, udgivet den 15. februar 2022.
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V

(Øvrige meddelelser)

PROCEDURER VEDRØRENDE GENNEMFØRELSEN AF 
KONKURRENCEPOLITIKKEN

EUROPA-KOMMISSIONEN

Anmeldelse af en planlagt fusion 

(Sag M.11000 – KKR / SERENTICA MAURITIUS / SERENTICA RENEWABLES SINGAPORE JV) 

Behandles eventuelt efter den forenklede procedure 

(EØS-relevant tekst) 

(2022/C 487/08)

1. Den 16. december 2022 modtog Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4 i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1) anmeldelse af en planlagt fusion.

Anmeldelsen vedrører følgende virksomheder:

— KKR & Co (»KKR«, USA)

— Serentica Renewables Private Limited – Mauritius (»Serentica Mauritius«, Mauritius), der i sidste instans kontrolleres af 
Volcan Investments Limited

— Serentica Renewables Singapore Private Limited (»Serentica Renewables Singapore«, Singapore).

KKR og Serentica Mauritius erhverver fælles kontrol, jf. fusionsforordningens artikel 3, stk. 1, litra b), og artikel 3, stk. 4, 
over Serentica Renewables Singapore.

Den planlagte fusion gennemføres gennem opkøb af aktier.

2. De deltagende virksomheder er aktive på følgende områder:

— KKR: globalt investeringsselskab, der tilbyder alternativ formueforvaltning samt kapitalmarkeds- og forsikrings
løsninger

— Serentica Mauritius: aktiv inden for opførelse, udvikling, ejerskab og drift af projekter inden for vedvarende energi i 
Indien.

3. Serentica Renewables Singapore er ved at blive oprettet med henblik på opførelse, udvikling, ejerskab og drift af 
projekter inden for produktion af vedvarende energi, forsyningsprojekter samt energiomstillings- og dekarboniserings
projekter udelukkende i Indien.

4. Efter en foreløbig gennemgang af sagen finder Kommissionen, at den anmeldte fusion muligvis er omfattet af 
fusionsforordningen. Den har dog endnu ikke taget endelig stilling hertil.

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1 (»fusionsforordningen«).
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Det bemærkes, at denne sag eventuelt vil blive behandlet efter den forenklede procedure i overensstemmelse med 
Kommissionens meddelelse om en forenklet procedure for behandling af bestemte fusioner efter Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (2).

5. Kommissionen opfordrer alle interesserede tredjeparter til at fremsætte eventuelle bemærkninger til den planlagte 
fusion.

Alle bemærkninger skal være Kommissionen i hænde senest 10 dage efter offentliggørelsen af denne meddelelse. Angiv 
altid referencen:

M.11000 – KKR / SERENTICA MAURITIUS / SERENTICA RENEWABLES SINGAPORE JV

Bemærkningerne kan sendes til Kommissionen pr. e-mail, fax eller brev. Benyt venligst følgende kontaktoplysninger:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Postadresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(2) EUT C 366 af 14.12.2013, s. 5.
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BERIGTIGELSER

Berigtigelse til Fælles erklæring fra Europa-Parlamentet og Rådet vedrørende forordning (EU) 
2022/2379 for så vidt angår vigtigheden af, at der i alle medlemsstater oprettes et register ført af de 

nationale kompetente myndigheder over anvendelsen af plantebeskyttelsesmidler i landbruget 

(Den Europæiske Unions Tidende C 466 af 7. december 2022) 

(2022/C 487/09)

I indholdsfortegnelsen og i titlen på side 21:

I stedet for: »RÅDET«

læses: »EUROPA-PARLAMENTET

RÅDET«.
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